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      The Readings For The Week 
Monday:    Is 35:1-10;  Lk 5:17-26 
Tuesday:   Gn 3:9-15, 20;  Eph 1:3-6,  
  11-12;  Lk 1:26-38 
Wednesday:   Is 40:25-31;  Mt 11:28-30 
Thursday:      Is 41:13-20;  Mt 11:11-15 
Friday:           Is 48:17-19;  Mt 11:16-19 
Saturday:       Zec 2:14-17 or Rv 11:19a;  12:1-6a, 10ab 
       Lk 1:26-38 or Lk 1:39-47 or any readings from the 
      Common of the Blessed Virgin Mary, nos. 707-712 
Sunday:          Zep 3:14-18a;  Is 12:2-3, 4, 5-6;   
  Phil 4:4-7;  Lk 3:10-18 

       Our Calendar of Events 
Monday, December 7 
Finance committee meeting (2:00) 
8th Grade Class (6:30-8:00) 
Ríos de Agua Viva a las 7:00 pm 
Tuesday, December 8  
7:00 pm Mass (Immaculate Conception of the Blessed 
Virgin Mary) Rosary at 6:30 pm 
Misa a las 7:00 pm (La Inmaculada Concepción  
de la Virgen María) Rosario (6:30)  
Wednesday, December 9 
RE Classes Grades 3-4-5 (6:00-7:30) 
Thursday, December 10 
Advent Scripture (Smeds Hm) 1:30 
RE Classes Grades 6-7 (6:30-8:00) 
Saturday, December 12 
Mass at 5:00 pm (Third Sunday of Advent) 
Mass at 7:00 pm (Feast of Our Lady of Guadalupe) 
Procession and Rosary at 6:30 pm 
Misa a las 7:00 pm (Nuestra Señora de Guadalupe) 
Procesión y Rosario a las 6:30 pm 
Sunday, December 13 
Rosary for the Unborn 8:00 am 
9:00 Mass (Third Sunday of Advent) 
Ladies club meeting after Mass 
11:00 Mass (Tercer Domingo de Adviento) 
RE High School Confirmation class (12:15-2:00 pm) 

 San Martín de Porres Parish                        Second Sunday of Advent                        December 6, 2009 

Luke’s Gospel pin-
points the year 
when John the Bap-
tist first began to 
announce the salva-
tion of God, yet all 
four Gospels are 
silent on the date of 
Jesus’ birth.  Preoc-
cupation with dates 
and accuracy is a 
modern notion. The 

Gospels are focused more on why God had broken so 
personally into human history: the Good News that God 
comes to meet us whatever our condition; when we have 
hit the wall, bottomed out, or just drifted away.  To the 
astonishment of “good” people, Jesus spends a lot of 
time with men and women of low reputation.  Jesus for-
gives their sins and puts hope in their hearts—exactly the 
opposite of what society expects.  It is never too late to 
allow God into our hearts and, repenting of our sins, be-
gin anew.  To begin anew, pray to do God’s will and 
then give a proportion of time, abilities, and resources to 
our community and the world around us—what Saint 
Paul calls producing “the harvest of righteousness”  
(Philippians 1:11).  It easier to give when we are in the 
Christmas spirit, and that is all well and good.  But what 
counts more is taking that spirit into the rest of the year.  

The Immaculate Conception of the Blessed Virgin 
Mary is Tuesday, December 8th.  Mass will be cele-
brated at 7:00 pm with a rosary to be 
prayed at 6:30.  El martes, 8 de 
diciembre celebramos La Inmacu-
lada Concepción de la Virgen 
María.  Misa será a las 7:00 de la 
noche con un rosario a las 6:30 pm. 

Visit our Parish Website:  Smdpsahuarita.org 
for information on church scheduled activities. 

We are asking for your help in decorating the church af-
ter the 11:00 Mass on the 13th.  It only takes about an 
hour and a half or less, and our teens help, too.  We need 
ladder-climbers and tree-lighting specialists in addition 
to plant-positioners and wreath hangers. Estamos pidi-
endo su ayuda para decorar la iglesia, el domingo 13 
después de la Misa de 11:00.  Nos toma 1 hora y media 
para asentar las luces, las plantas y las decoraciones.   

How do we thank our retired priests for the lifetime of 
service they have given us?  Next weekend’s special col-
lection for our retired priests is a wonderful way to say, 
“Thank you, Father!” Please think about the needs of 
our retired priests: they’re responsible for all their own 
living expenses, and they have to make ends meet on 
their Social Security and the retirement benefit they get 
from the Diocese.  Right now, that benefit is just 1,200 
a month, which is below the national average for a re-
tired priest.  To do better for our retired priests, we 
need to support next weekend’s special collection.  For 
your convenience, envelopes are enclosed in this week-
end’s bulletin and also are in the pews.  Please bring the 
envelope for the Priests’ Retirement Fund Collection to 
Mass next weekend along with your donation. 



Las lecturas de hoy 
comienzan con el anuncio 
del profeta Baruc: 
“Jerusalén, despójate de 
tus vestidos de luto y aflic-
ción, y vístete para siem-
pre con el esplendor de la 
gloria que Dios te 
da” (5:1).  Esta lectura 
bíblica nos  
invita a cubrirnos de 

esplendor.  Durante este tiempo del año en que com-
pramos papel de regalo con el que envolvemos nuestros 
regalitos navideños, la Iglesia nos pide que observemos 
aquello que “nos ha envuelto”.  ¿Son la paz y la justicia, 
marcas del esplendor de Dios, la envoltura que otros ob-
servan en nosotros al mirarnos?  San Pablo nos recuerda 
que esta “envoltura” debería mostrar que el amor que 
nos tenemos aumenta día tras día.  Al esperar la venida 
de Aquél que fue envuelto en pañales al nacer, pedimos 
ser envueltos en el esplendor del Dios. 

 Parroquia San Martín de Porres                       Segundo Domingo de Adviento                    Diciembre 6, 2009 

       Las Lecturas de La Semana 
Lunes:         Is 35:1-10;  Lc 5:17-26 
Martes:      Gén 3:9-15, 20;  Ef 1:3-6,  
         11-12 Lc 1:26-38 
Miércoles:  Is 40:25-31;  Mt 11:28-30 
Jueves:        Is 41:13-20;  Mt 11:11-15 
Viernes:      Is 48:17-19;  Mt 11:16-19 
Sábado:       Zac 2:14-17 o Apo 11:19a;  12:1-6a, 10ab 
         Lc 1:26-38 o Lc 1:39-47 o cualquier lectura del  
         Común de la Santísima Virgen María, nos. 707-712 
Domingo:          Sof 3:14-18a;  Is 12:2-3, 4, 5-6; 

  Fil 4:4-7;  Lc 3:10-18              

Weekly Offering—Ofertorio 
 November 22 — $4,264.00 
 November 29 — $3,993.26 
Thank You!  ¡Muchas Gracias!  

December 6 
(9:00 Mass)           Alice Bushman (+) sp intention 
            Joseph Myers (+) sp intention 
(11:00 Mass)           Peter Thue (+) Peter Sam (+) 
                       Joseph Thanh (+) sp intention 

Mass Intention/Intenciones 

Cuahtlatoatzin (el que habla como las 
águilas) fue una ídigena mexicano de 
raza chichimeca nacido en Cuautitlán a 
quien Nuestra Señora de Guadalupe se 
le apareció por vez primera el 9 de 
diciembre de 1531 mientras iba a par-

ticipar en la celebración eucarística que tenía lugar en 
Tlatelolco.  La virgin le habló por su nombre indígena, 
en diminutivo, enalteciendo a Juan Diego y le pidió que 
fuera al palacio del arzobispo Fray Juan de Zumárraga y 
le pidiera que le edificará un templo, ahí en el lugar de 
las apariciones, en el Tepeyac.  Juan Diego cumplió la 
misión, pero no le creyeron.  Volvió a donde la Señora 
en dos ocaciones hasta que en la tercera, le pidió una 
prueba requerida por el arzobispo.  Por mandato de la 
virgen corta rosas de castilla (de un lugar pedregoso y en 
temporada de invierno) y las lleva en su manto al arzo-
bispo.  Al descubrir el milagro Fray Juan,se arrodillo al 
ver como la Virgen de Guadalupe 
dejó su imagen en la tilma de Juan 
Diego.  Fue en diciembre 12, 1531. 

¿Cómo podemos agradecer a nuestros sacerdotes jubilados 
por toda una vida de servicio entregada a nuestra Diócesis?  
La colecta especial de la próxima semana para los Sacerdotes 
Jubilados es una manera para decir “¡Gracias Padre!”  Ellos 
son responsables por sus gastos personales y solamente reci-
ben el Seguro Social y los beneficios de la Diócesis, lo cual es 
solamente $1,200.  Es mucho menos del promedio nacional.  
El próximo domingo, hagan su donación a los Sacerdotes Ju-
bilados junto con su donación a la parroquia.  

      Ministers Schedule/Horario de Ministros  
Dec 12  Sat 5:00 pm Mass (Third Sunday of Advent) 
(C) Jane Davis (L) Janice Meitl (1st) Sharon Sykes (2nd)  
(Ems) Richard and Lynn Johnson 
Dec 13  Sun 9:00am Mass (Third Sunday of Advent) 
(C) Violet Heeb (L) JoAnn Stover (Eng) Pilar Peralta
(Esp)  (EMs) José y Christina Nuñez, Mary and Veral 
Heller, Herb and Mary Furth  
Dec 13  11:00  Misa (Segundo Domingo de Adviento) 
(C) Frances Ortega (L) Judy Eichman (Eng)  Jesucita 
Granillo (Esp) (EMs) Lourdes y Andy McKenna (H.C.), 
Kathy Laseki, Manuel Valdez, Elsa Vaquero, Pina Medrano 

Celebraremos Misa el sábado, 12 
en honor de Nuestra Señora de 
Guadalupe a las 7:00 pm con una 
procesión, rosario y cantos a las 
6:30.  Mariachi Urbano asistirá 
con su música durante la Misa. 
Por favor traigan pan dulce para 
compartir  después de Misa.  We will celebrate Mass in honor of Our Lady of Gua-

dalupe this Saturday the 12th at 7:00 pm.  A procession 
will start at 6:30 with a rosary and hymns.  Mariachi 
Urbano will be providing the music for our Mass.   
Please bring donuts or cookies to share after Mass.  


